菜根谭（二）
菜根谭（上）一○一起
一○一、精诚所至　金石为开
人心一真，便霜可飞，城可陨，金石可贯。若伪妄之人，形骸徒具，真宰已亡，对人则面目可憎，独居则形影自愧。
【译文】
人心只要一旦做到至诚，那么就可以感动上天在六月降下霜雪，使城墙可以哭倒，而坚固的金石也可以雕凿。如果是一个虚伪奸邪的人，就只是白白地有一个人的皮囊，真正的灵魂早已消亡，与人相处会让人觉得面目可恶，独自一个人时也会为自己的形体和灵魂感到惭愧。
一○二、文章恰好　人品本然
文章做到极处，无有他奇，只是恰好；人品做到极处，无有他异，只是本然。
【译文】
文章写到最美妙的境界，没有什么特别奇异之处，只是写得恰到好处；品德修炼到最高尚的境界，没有什么特别的地方，只是表现出最善良的本性。
一○三、能看得破　才认得真
以幻迹言，无论功名富贵，即肢体亦属委形；以真境言，无论父母兄弟，即万物皆吾一体。人能看得破，认得真，才可以任天下之负担，亦可脱世间之缰锁。
【译文】
从尘世无非虚幻的现象来看，不只功名富贵是假象，就连四肢五官也都是上天给予的躯壳；从客观世界中超越一切的眼光来看，不要说父母兄弟，就是万事万物也和我同为一体。所以，人要看得透辙，认得真切，才可以担负天下的重任，也才可以摆脱世间功名利禄的束缚。
一○四、美味快意　享用五分
爽口之味，皆烂肠腐骨之药，五分便无殃；快心之事，悉败身丧德之媒，五分便无悔。
【译文】
那些可口的美味佳肴，都是容易伤害肠胃的毒药，如果只吃五分饱便不会受到伤害；令人赏心悦目的事情，都是导致身败名裂的媒介，只享受五分便不至于事后悔恨。
一○五、忠恕待人　养德远害
不责人小过，不发人阴私，不念人旧恶。三者可以养德，亦可以远害。
【译文】
不求全责备别人小的过失，不揭露别人隐秘的事，不记恨别人过去的恶行。能够做到这三点就可以培养自己良好的品德，也能够通过这种办法避免祸害。
一○六、持身勿轻　用心勿重
士君子持身不可轻，轻则物能挠我，而无悠闲镇定之趣；用意不可重，重则我为物泥，而无潇洒活泼之机。
【译文】
一个有修养的正人君子要善于把握自己，修养言行不可轻率躁进，轻率躁进就容易受到外物困扰，而失去了悠闲宁静的情趣；而用心不能够太执着，执着就会使自己受到外物的约束，而失去了活泼洒脱的生机。
一○七、人生百年　不可虚度
天地有万古，此身不再得；人生只百年，此日最易过。幸生其间者，不可不知有生之乐，亦不可不怀虚生之忧。
【译文】
天地能够万古长存，可是人的生命却不可再次获得；人的一生只有百年光景，是最容易度过的。有幸生活在世界上，不能不知道拥有生命的乐趣，也不能够不时常担忧是否会虚度一生。
一○八、德怨两忘　恩仇俱泯
怨因德彰，故使人德我，不若德怨之两忘；仇因恩立，故使人知恩，不若恩仇之俱泯。
【译文】
一切怨恨都会因为行善而更加明显，所以有的人会感谢我，有的人会怨恨我，与其让人感谢我的德行，还不如让人把赞扬和怨恨都忘掉；一切仇恨都是因为恩惠而产生的，所以与其让人知道我的恩惠，还不如让人把恩惠和仇恨两者都忘掉。
一○九、持盈履满  君子兢兢
老来疾病，都是壮时招的；衰后罪孽，都是盛时造的。故持盈履满，君子尤兢兢焉。
【译文】
人在老年时患的疾病，都是在年轻时候不注意所招致的；人在失意以后还要遭受罪责，都是在得意的时候埋下的祸根。所以在拥有成功和圆满的生活时，一个正人君子不能不时时小心谨慎。
一一○、扶公却私　种德修身
市私恩，不如扶公议；结新知，不如敦旧好；立荣名，不如种隐德；尚奇节，不如谨庸行。
【译文】
如果为了满足自己的私心而施予恩惠，还不如去帮助大众获得利益；结交很多新朋友，还不如保持与老朋友之间的关系；建立荣誉争取名声，还不如在暗中积累德行；一个人与其追求异想天开的功绩，还不如平时注意自己的一言一行，默默地做点好事。
一一一、公论不犯　权门不沾
公平正论，不可犯手，一犯，则贻羞万世；权门私窦，不可着脚，一着，则玷污终身。
【译文】
公平正直是社会大众所公认的行为准则，千万不能去触犯，一旦触犯了，就会留下永远的耻辱；权贵们玩弄权势的地方，千万不能去涉足，一旦沾染上了，就会玷污一世的清名。
一一二、不畏人忌　不惧人毁
曲意而使人喜，不若直躬而使人忌；无善而使人誉，不若无恶而致人毁。
【译文】
违背自己的意志去迎合别人，使人欢心，还不如保持刚直不阿的品德让那些小人去忌恨；没有什么值得称道的善行却接受别人的赞美，还不如没有恶行劣迹而受到小人的诋毁。
一一三、从容处变　剀切规友
处父兄骨肉之变，宜从容，不宜激烈；遇朋友交游之失，宜剀切，不宜优游。
【译文】
面对父兄或骨肉至亲之间发生的变故，应该沉着处理，不宜感情用事采取激烈的态度；在与朋友的交往过程中，一旦朋友之间发生什么过失，应该态度诚恳地规劝，不宜置之不管让他错下去。
一一四、大处着眼　小处着手
小处不渗漏，暗处不欺隐，末路不怠荒，才是个真正英雄。
【译文】
在细微末节的小事上也要处理得一丝不茍，不能留下漏洞，在无人所见的暗处也要心地正直处事公正，在遇到窘迫的境地时也不放弃追求，这样才是个真正的英雄好汉。
一一五、爱重为仇　薄极成喜
千金难结一时之欢，一饭竟致终身之感，盖爱重反为仇，薄极翻成喜也。
【译文】
有时候价值千金的恩惠也难以打动人心换得一时之欢喜，有时候只一顿饭的恩惠却能使人终身感激，这是因为有时爱到极点反而反目成仇，而一点小小的恩惠反而容易讨人欢心。
一一六、藏巧于拙　以屈为伸
藏巧于拙，用晦而明，寓清于浊，以屈为伸，真涉世之一壶，藏身之三窟也。
【译文】
一个人再聪明也不宜锋芒毕露，不妨装得笨拙一点；即使非常清楚明白也不宜过于表现，宁可用谦虚来收敛自己；志节很高也不要孤芳自赏，宁可随和一点；在有能力时也不宜过于激进，宁可以退为进，这才是真正安身立命、高枕无忧的处世法宝。
一一七、盛极必衰　居安虑患
衰飒的景象，就在盛满中，发生的机缄，即在零落内；故君子居安宜操一心以虑患，外变当坚百忍以图成。
【译文】
凡是衰败的结局往往很早就在一片繁华的盛况之中隐藏着；凡是草木的蓬勃生机也早就蕴育在换季的凋零时刻。所以一个聪明的人，当自己处在顺境中平安无事时，要有防患于未然的思想准备，而当自己处在动乱的灾祸中时，也要用坚韧不拔的意志来争取事业最后的成功。
一一八、放下屠刀　立地成佛
当怒火欲水正腾沸处，明明知得，又明明犯着。
知的是谁？犯的又是谁？此处能猛然转念，邪魔便为真君矣。
【译文】
当一个人的愤怒或欲念，彷佛沸水翻腾时，人往往不能克制自己，虽然他自己知道这样做是不妥当的，但又偏偏去违犯。知道这个道理的是谁，明知故犯的又是谁？如果这时能够冷静下来，弄清问题的症结所在，犯的是什么错，在这时突然觉悟改变念头，那么再邪恶的魔鬼也就变成慈祥的天主了。
一一九、毋形人短　毋忌人能
毋偏信而为奸所欺，毋自任而为气所使；毋以己长而形人之短，毋因己之拙而忌人之能。
【译文】
不要相信某一方面的言辞而被那些奸邪的小人所欺骗，也不要自以为绝对正确而被一时的意气所驱使；不要用自己的长处来比较人家的短处，不要因自己的笨拙而嫉妒人家的才能。
一二○、奇人乏识　独行无恒
惊奇喜异者，无远大之识；
苦节独行者，非恒久之操。
【译文】
一个人如果过于标新立异、行为怪诞不群，必然不会有高深的学问和卓越的见识；一个人如果只知道苦苦去潜修名节、特立独行，也必然没有长久不变的操守。
一二一、己所不欲　勿施于人
人之短处，要曲为弥缝，如暴而扬之，是以短攻短；
人有顽固，要善为化诲，如忿而疾之，是以顽济顽。
【译文】
对于他人的不足之处，要想办法为人家掩饰弥补，如果故意暴露宣扬，那就是用自己的毛病去攻击人家的毛病；对于别人的执抝，要善于诱导教诲劝解，如果因为他的固执而愤怒或讨厌他，就不仅不能使他改变固执，同时还等于用自己的固执来强化别人的固执。
一二一、己所不欲　勿施于人
人之短处，要曲为弥缝，如暴而扬之，是以短攻短；
人有顽固，要善为化诲，如忿而疾之，是以顽济顽。
【译文】
对于他人的不足之处，要想办法为人家掩饰弥补，如果故意暴露宣扬，那就是用自己的毛病去攻击人家的毛病；对于别人的执抝，要善于诱导教诲劝解，如果因为他的固执而愤怒或讨厌他，就不仅不能使他改变固执，同时还等于用自己的固执来强化别人的固执。
一二二、阴者勿交　傲者勿言
遇沉沉不语之士，且莫输心；
见幸幸自好之人，应须防口。
【译文】
遇到表情阴沉不说话的人，暂时不要急着和他交心谈心；遇到高傲自大愤愤不平的人，要谨慎自己的言谈。
一二三、调节情绪　一张一弛
念头昏散处，要知提醒，念头吃紧时，要知放下；不然恐去昏昏之病，又来憧憧之扰矣。
【译文】
当感到头脑昏沈纷乱精神无法集中时，要注意使自己平静下来清醒一下头脑，当工作繁忙心里紧张时，可以暂时将工作放下使自己轻松一下；如果不这样注意调节情绪，就容易出现多种毛病，一会儿头昏脑胀，一会儿又神思恍惚。

一二四、君子之心　毫无障塞
霁日青天，倏变为迅雷震电，疾风怒雨，倏转为朗月晴空。气机何当一毫凝滞？太虚何当一毫障塞？人心之体，亦当如是。
【译文】
一会儿是青天白日晴空万里，转瞬之间却乌云密布雷电交加；一会儿是暴风骤雨，转瞬之间又太阳高照或明月高挂。大自然的运行无止无息，从来没有一刻的停止，宇宙内的运动无比通畅从没有一丝阻塞。所以人的心性也要和大自然一样毫无滞塞。
一二五、智慧识魔　意志斩妖
胜私制欲之功，有曰：识不早，力不易者；有曰：识得破，忍不过者。盖识是一颗照魔的明珠，力是一把斩魔的慧剑，两不可少也。
【译文】
对于战胜自己的私心和克制自己欲念的功夫，有的人说是没有坚强的意志力因此无法克服；有的人说是能够看破欲念的害处，却又拒绝不了它的诱惑。而智慧是一颗可以照出邪魔的明珠，坚强的意志力是一把能斩除邪魔的利剑，要克制自己的欲念，智慧和意志力两者缺一不可。
一二六、宽而容人　不动声色
觉人之诈，不形于言，受人之侮，不动于色，此中有无穷意味，亦有无穷受用。
【译文】
发觉别人的欺诈行为时，并不以言语表现自己的不满，受到别人的欺侮，并不表现出愤怒的情绪，这种处事方法中有无穷的意蕴，也含有一生受用不尽的奥妙。

一二七、英雄豪杰　经受锤炼
横逆困穷，是锻炼豪杰的一副炉锤，能受其锻炼，则身心交益，不受其锻炼，则身心交损。
【译文】
突然遭遇到的灾难和穷困窘迫的境遇是锻炼英雄豪杰的熔炉，能够经受这种锻炼，那么身体和头脑都会得到好处，承受不了这种锻炼，那么对身体和头脑来说都是一种损害。

一二八、天地父母　万物敦睦
吾身一小天地也，使喜怒不愆，好恶有则，便是燮理的功夫；天地一大父母也，使民无怨咨，物无氛疹，亦是敦睦的气象。
【译文】
我们的身体就是一个小世界，如果能做到使高兴和愤怒都不逾越规矩，使自己的好恶遵守一定的准则，这就是做人的一种调理谐和的功夫；大自然就像是人类的父母，如果能让百姓没有怨恨和叹息，万事万物没有灾害，便能够呈现一片祥和太平的景象。

一二九、戒疏于虑　警伤于察
害人之心不可有，防人之心不可无，此戒疏于虑也。宁受人之欺，勿逆人之诈，此警惕于察也。二语并存，精明而浑厚矣。
【译文】
不可存有害人的念头，也不可没有防人的心思，这是用来告诫那些思虑不周的人；宁可受到别人的欺负，也不预料别人的机诈之心，这是用来警惕那些过分小心提防的人；能够做到这两点，便能够思虑精明且心地浑厚了。
一三○、明辨是非　大局为重
毋因群疑而阻独见，毋任己意而废人言，毋私小惠而伤大体，毋借公论以快私情。
【译文】
不能因为大家都持怀疑的态度而影响自己独到的见解，不要固执己见而不重视别人的意见，不要因为贪恋小的私欲而影响了大家的利益，不要借公众的意见来满足自己个人的私欲。
一三一、亲善杜谗　除恶防祸
善人未能急亲，不宜预扬，恐来谗谮之奸；恶人未能轻去，不宜先发，恐遭媒孽之祸。
【译文】
好人不能急着跟他亲近，也不应当事先就去赞扬他的美德，为的是防止遭受奸邪小人的诽谤；坏人不能随便摆脱，也不应当事先揭发他的罪行，为的是防止受到报复和陷害之灾惑。

一三二、培养节操　磨炼本领
青天白日的节义，自暗室屋漏中培来；旋乾转坤的经纶，自临深履薄处操出。
【译文】
像青天白日那样光明磊落的节操，是在艰苦和默默无闻的环境中培养出来的；可以扭转乾坤担当重任的本领，是从谨慎严密的处事态度中磨炼出来的。

一三三、父慈子孝　伦常天性
父慈子孝，兄友弟恭，纵做到极处，俱是合当如此，着不得一丝感激的念头。如施者任德，受者怀恩，便是路人，便成市道矣。
【译文】
父母对子女们慈爱，子女们对父母孝顺，兄长对弟妹们友爱，弟妹对兄长敬重，即使是用了全部爱心做到了最完美的境界，也都是理所当然，不能够存有一丝感激的念头。如果互相之间存有一丝感激和报恩的想法，那么就是将至亲骨肉之间的关系当作了末路人来看待，真诚的骨肉之情就会变成了一种市井关系了。

一三四、不夸妍洁　谁能丑污
有妍必有丑为之对，我不夸妍，谁能丑我？
有洁必有污为之仇，我不好洁，谁能污我？
【译文】
有美丽必然就有丑陋作为对比，我不自夸自大宣扬自己美丽，那谁又能指责我丑陋呢？有干净必然就有脏污作为对比，我不宣扬自己如何干净，那谁又能讥讽我脏污呢？
一三五、富多炎涼　親多妒忌
炎涼之態，富貴更甚於貧賤；妒忌之心，骨肉尤狠於外人。此處若不當以冷腸，禦以平氣，鮮不日坐煩惱障中矣。
【譯文】
人情冷暖之變化，富貴之家比貧苦人家更顯得明顯；嫉妒的心理，在至親骨肉之間比外人表現得更為嚴重。面對這種情況如果不能用冷靜的態度予以處理，以平和的心態控制自己，那就很少有人不是天天處在煩惱的困境中了。

一三六、功過要清  恩仇勿明
功過不容少混，混則人懷惰隳之心；
恩仇不可太明，明則人起攜貳之志。
【譯文】
功積和過失一點都不容混淆，混淆了人們就會變得懶怠而沒有上進之心；恩惠和仇恨卻不能表現得太明顯，太明顯了人們就容易產生懷疑背叛之心。

一三七、位盛危至　德高謗興
爵位不宜太盛，太盛則危；能事不宜盡華，盡華則衰；行誼不宜過高，過高則謗興而毀來。

【譯文】
爵祿官位不能夠太高，太高就很危險了；才能和本事不能全部用盡，用盡之後就會走向衰落；言行論調不可太高，太高就容易招來流言蜚語的毀謗。

一三八、陰惡惑深  陽善功小
惡忌陰，善忌陽。故惡之顯者禍淺，而隱者禍深；善之顯者功小，而隱者功大。
【譯文】
做了壞事最忌諱認識不到自己的過錯反而拼命遮掩，做好事忌諱為了顯示自己的功勞而到處宣揚。所以顯而易見的壞事所造成的災禍較小，不為人知的壞事所造成的災禍較大；顯而易見的善事所積的功德較小，不為人知的善事所積的功德較大。
一三九、以德御才　恃才敗德
德者才之主，才者德之奴。有才無德，如家無主而奴用事矣，幾何不魍魎猖狂。
【譯文】
品德是一個人才能的主人，而才能是品德的奴婢。如果一個人只有才能而缺乏品德，就好像一個家庭沒有主人而由奴婢當家，這樣哪有不胡作非為、放縱囂張的呢？　

一四○、窮寇勿追　投鼠忌器
鋤奸杜倖，要放他條去路。若使之一無所容，譬如塞鼠穴者，一切去路都塞盡，則一切好物俱咬破矣。
【譯文】
要想鏟除杜絕那些邪惡奸詐之人，就要給他們一條改過自新、重新做人的路徑；如果使他們走投無路、無立錐之地的話，就好像堵塞老鼠洞一樣，一切進出的道路都堵死了，一切好的東西都被咬壞了。

一四一、有過歸己　有功讓人
當與人同過，不當與人同功，同功則相忌；可與人共患難，不可與人共安樂，安樂則相仇。
【譯文】
應該有和別人共同承擔過失的雅量，不可有和別人共同享受功勞的念頭，共享功勞就會引起彼此的猜疑；應該有和別人共同度過難關的胸懷，不可有和別人共同享受安樂的心思，共享安樂就會造成互相仇恨。

一四二、警言救人　功德無量
士君子，貧不能濟物者，遇人癡迷處，出一言提醒之，遇人急難處，出一言解救之，亦是功德無量。
【譯文】
一個有學問有節操的人，雖然貧窮無法用物質去接濟他人，但當碰到別人為某件事執迷不悟時，能去指點他提醒他使他領悟，在別人危急困難時，能為他說幾句公道的話，說幾句安慰的話，使他擺脫困境，這也算是無限的大公德。

一四三、趨炎附勢　人之通病

饑則附，飽則揚，燠則趨，寒則棄，人情通患也。

【譯文】
饑餓潦倒時就去投靠人家，富裕飽足時就遠走高飛，看到富貴人家就去巴結，當人家衰敗貧窮時就掉頭而去，這是一般人都會有的通病。

一四四、冷眼觀物　輕動剛腸

君子宜淨拭冷眼，慎勿輕動剛腸。
【譯文】
一個有才學品德的君子，要以冷靜的態度來面對事物，要小心從事不要輕易地表露自己剛直的心腸。

一四五、德量共進　識見更高
德隨量進，量由識長。故欲厚其德，不可不弘其量；欲弘其量，不可不大其識。
【譯文】
人的道德隨著氣量的增長而提高，人的氣量也是由於見識的增加而更寬宏。所以想使自己的道德更加完美，不能夠不使自己的氣量更寬宏，要使自己的氣量更寬宏，不能不增加自己的見識。

一四六、人心惟危  道心惟微

一燈螢然，萬籟無聲，此吾人初入宴寂時也；曉夢初醒，群動未起，此吾人初出混沌處也。乘此而一念回光，炯然返照，始知耳目口鼻皆桎梏，而情慾嗜好悉機械矣。

【譯文】
當夜晚時分，清燈枯照，萬籟聚寂，這正是人們正要開始入睡的時候；而當清晨人們從睡夢中醒來，萬物還未復蘇，這正是我們剛剛從矇矇朧朧的睡意中清醒的時刻。如果能利用這一刻來澄清自己的內心，來反省自身的一切，便會明白耳目口鼻是束縛我們心智的工具，而情慾愛好等都是使我們墮落的機器。
一四七、反省從善　尤人成惡
反己者，觸事皆成藥石；尤人者，動念則是戈矛。一以闢從善之路，一以濬諸惡之源，相去霄壤矣。

【譯文】
能夠經常反省自己的人，遇到任何事情都可能成為使自己警醒的良藥；而經常怨天尤人的人，心中的念頭都會像傷害自己的戈矛。一個是通向各種善行的途徑，一個是形成惡行的源頭，兩者有天壤之別。

一四八、功名一時  氣節萬古

事業文章隨身銷毀，而精甚萬古如新；功名富貴逐世轉移，而氣節千載一日。君子信不當以此易彼也。

【譯文】
所有的事業和文章都會隨人的死亡而消失，但是向上的精神卻可以萬古長存；功業和名聲以及富貴都會隨著時代的變遷而改變，只有高尚的氣節卻能千年不朽。一個道德學問都很高尚的君子是不會用一時的事業功名來換永恆的精神氣節的。
一四九、機裡藏機　變外生變

魚網之設，鴻則罹其中；螳螂之貪，雀又乘其後。機裡藏機，變外生變，智巧何足恃哉。

【譯文】
人們製造漁網是用來捕魚的，可是鴻雁卻落入網中；螳螂正想貪吃眼前的蟬，可是哪裡知道黃雀在背後乘機偷襲。玄機裡面暗藏玄機，變化之外還會再生變化，人的智慧和計謀怎麼能夠憑恃呢？

一五○、誠懇為人　靈活處世

作人無點真懇念頭，便成個花子，事事皆虛；涉世無段圓活機趣，便是個木人，處處有礙。

【譯文】
做人如果沒有一點真誠懇切的心意，那就成了一個華而不實的人，做什麼事情都不實在；處世如果沒有一些靈活的技巧，那麼就成了一個木頭人，時時處處都會受到阻礙。

一五一、去混心情　去苦樂存

水不波則自定，鑒不翳則自明，故心無可清，去其混之者，而清自現；樂不必尋，去其苦之者，而樂自存。
【譯文】
水沒有波浪就自然平靜，鏡子沒有灰塵就自然明淨，所以人的心地並不需要刻意去追求什麼清靜，只要去掉了私心雜念，就自然會明澈清靜；快樂不必刻意去尋找，只要遠離那些苦和煩惱，那麼快樂就自然會呈現。
一五二、一言一行　切戒犯忌

有一念而犯鬼神之禁，一言而傷天地之和，一事而釀子孫之禍者，最宜切戒。

【譯文】
如果有一個念頭容易觸犯鬼神的禁忌，說一句話會傷害人間的祥和之氣，有一件事會造成子孫後代的禍患，那麼這便是我們要切記並引以為戒的。

一五三、欲擒故縱　寬之自明
事有急之不白者，寬之或自明，毋躁急以速其忿；人有操之不從者，縱之或自化，毋躁切以益其頑。

【譯文】
有些事情在很短的時間內想弄明白很困難，可是寬限一些時間也許會自然明白，不要急躁以免增加緊張的氣氛；有的人想指導他卻不能讓他聽從，如果放鬆約束也許他會自然受到感化，不要急切地去約束他以免增加他的抵觸情緒。

一五四、不能養德　終歸末技
節義傲青雲，文章高白雪，若不以德行陶鎔之，終為血氣之私，技能之末。

【譯文】
節操和義氣足以勝過高官厚祿，生動感人的文章比【白雪】名曲更加美妙，如果不是用道德準則來貫穿其中，那麼終究是血氣衝動時的個人感情，是一種玩弄技藝的低級手段而已。

一五四、不能養德　終歸末技
節義傲青雲，文章高白雪，若不以德行陶鎔之，終為血氣之私，技能之末。

【譯文】
節操和義氣足以勝過高官厚祿，生動感人的文章比【白雪】名曲更加美妙，如果不是用道德準則來貫穿其中，那麼終究是血氣衝動時的個人感情，是一種玩弄技藝的低級手段而已。

一五五、急流勇退　與世無爭

謝事當謝於正盛之時，居身宜居於獨後之地。
【譯文】
急流勇退應當在事情正處於巔峰的時候，這樣才能使自己有一個完滿的結局；而居家度日則應生活在清靜不與人爭先的地方，這樣才能真正的修身養性。
一五六、細處著眼　施不求報

謹德須謹於至微之事，施恩務施於不報之人。

【譯文】
謹守品德應該注意到最細微的地方，施予別人恩惠應該施予那些根本無法回報你的人。

一五七、清新去俗　趣味高雅

交世人不如友山翁，謁朱門不如親白屋；聽街談巷語，不如聞樵歌牧詠；談今人失德過舉，不如述古人嘉言懿行。

【譯文】
與世井凡俗之人交朋友不如與深山中的老翁交朋友，去拜謁達官貴人還不如親近普通的平民百姓；聽街頭巷尾的是是非非，還不如去聽樵夫和牧童歌唱；議論當今的人違背道德的行為和失當的舉動，還不如講述古代聖賢的美好言行。
一五八、修身種德　事業之基
德者事業之基，未有基不固而棟宇堅久者。
【譯文】
美好的品德是一切事業的基礎，正如蓋房子一樣，如果沒有堅實的基地，就不可能修建堅實耐用的房屋。
一五九、心善子盛　跟固葉榮
心者後裔之根，未有根不植而枝葉榮茂者。

【譯文】
善良的心是子孫後代的根本，就像栽花種樹一樣，如果沒有牢固的根基，就不可能有繁花似錦、枝葉茂盛的景象。

一六○、勿昧所有　勿誇所有
前人云：“拋卻自家無盡藏，沿門持鉢效貧兒。”又云：“暴富貧兒休說夢，誰家灶裡火無煙？”一箴自昧所有，一箴自誇所有，可為學問切戒。

【譯文】
古人說過：“有人把自家無盡的財富放在一邊不用，卻仿效一無所有的窮人拿著鉢子沿門沿戶去討飯。”又說：“突然暴富的窮人力不要信口開河，哪家的煙囪爐灶不冒煙呢？”前一句話告誡人們不要妄自菲薄，後一句話告誡人們不要自我誇耀，所說的這兩種情況都應該作為做學問的鑒戒。
一六一、道德學問　人皆可修

道是一種公眾物事，當隨人而接引；學是一個尋常家飯，當隨事而警惕。

【譯文】
真理是一件大家都可以去追求和探索的事情，應該隨著個人的性情來加以引導；做學問就像平常所吃的家常便飯一樣，應該隨著事情的變化而有所戒慎和警惕。

一六二、信人己誠　疑人己詐
信人者，人未必盡誠，己則獨誠矣；疑人者，人未必皆詐，己則先詐矣。

【譯文】
一個能信任別人的人，也許別人並不十分誠實，但他自己卻是誠實的；一個懷疑別人的人，別人也許並不都狡詐，但他自己卻已經是狡詐的了。

一六三、春風催生　寒風殘殺

念頭寬厚的，如春風煦育，萬物遭之而生；念頭忌刻的，如朔雲陰凝，萬物遭之而死。

【譯文】
一個胸懷寬厚的人，應當像春風催生萬物一樣，萬物感覺到它的溫暖就會充滿生機；而心胸狹窄刻薄的人，就像北風呼嘯冰雪帶來寒冷使萬物凝固一樣，萬物感覺到它的刻薄就會被摧殘。

一六四、善根暗長　惡損潛消

為善不見其益，如草裡東瓜，自應暗長；為惡不見其損，如庭前春雪，當必潛消。

【譯文】
雖然做好事不一定能立即看到什麼好處，但是好事的益處就像掩在草裡面的東瓜一樣，於不知不覺中長大；做了壞事也許不會立即看出對自己的損害，但它就像春天庭院中的積雪一樣，陽光一照就會融化。
一六五、愈隱愈顯　愈淡愈濃

遇故舊之交，意氣要愈新；

處隱微之事，心跡宜愈顯；

待衰朽之人，恩禮當愈隆。

【譯文】
遇到過去的老朋友，情意要如同對待新知一樣特別熱烈真誠；處理某些隱密細微的事情，態度要更加光明磊落；對待年老體弱的人，禮節應當更加恭敬周到。
一六六、君子立德　小人圖利

勤者敏於德義，而世人借勤以濟其貧；儉者淡於貨利，而世人假儉以飾其吝。君子持身之符，反為小人營私之具矣，惜哉！

【譯文】
勤奮的人會十分注意加強道義和品德的修養，而世人卻用勤奮作為解決貧困的辦法；儉樸的人對財物和金錢都很淡泊，但是世人卻以儉樸作為掩飾吝嗇的藉口。君子修身立德的標準卻成了小人營私謀利的工具，可惜啊！

一六七、意氣用事　難有作為

憑意興作為者，隨作則隨止，豈是不退之輪；從情識解誤者，有悟則有迷，終非常明之燈。

【譯文】
憑著自己一時的意氣辦事，情緒高的時候就去行動，衝動一過馬上就停止，這樣怎能成為不斷前進永不倒退的車輪呢！從情感出發去領悟事理的人，有所領悟也會有所迷惑，這樣終究不是永保光亮的智慧明燈。

一六八、律己宜嚴  待人宜寬

人之過誤宜恕，而在己則不可恕；

己之困辱宜忍，而在人則不可忍。

【譯文】
對於别人的過失應該採取寬恕的態度，而如果錯誤在自己那麼就不能寬恕；自己遇到困境和屈辱應當盡量忍受，如果困境和屈辱在別人身上就不能置之不問。

一六九、為奇不異　求清不激

能脫俗便是奇，作意尚奇者，不為奇而為異；不合污便是清，絕俗求清者，不為清而為激。

【譯文】
能夠超凡脫俗的人是奇人，如果刻意去標新立異，就不是奇人而是怪人了；不同流合污就是高潔的人，如果以與世人斷絕往來去標榜自己的高潔，那就不是高潔而是偏激。

一七○、恩宜後濃　威宜先嚴

恩宜自淡而濃，先濃後淡者，人忘其惠；威宜自嚴而寬，先寬後嚴者，人怨其酷。
【譯文】
對人施予恩惠應該從濃到淡，如果開始濃厚而逐漸淡薄，那麼人們就容易忘掉你的恩惠；樹立威信要先嚴格而後寬容，如果先寬容而後嚴格，人們就會怨恨你的冷酷。
一七一、心虛意現　意淨心清
心虛則性現，不息心而求見性，如撥波覓月；意淨則心清，不了意而求明心，如索鏡增塵。

【譯文】
內心卻除雜念如鏡時那麼人的本性就會流露出來，不使心靈平靜卻去尋找人的自然本性，就像撥開水中的波浪去撈月亮一樣只是一場空；意念保持純潔澄淨，心靈就會清明，如果不能洞察存在的意念而要求內心清明，就像是為落滿灰塵的鏡子又增加了灰塵一樣。
一七二、物自為物　我自為我
我貴而人奉之，奉此峨冠大帶也；我賤而人侮之，侮此布衣草履也。然則原非奉我，我胡為喜？原非侮我，我胡為怒？

【譯文】
我富貴了人們就敬重我，敬重的是我穿著的華麗威嚴的官服；我貧窮了人們就輕視我，輕視我穿著布衣和草鞋。人們原本敬重的是官服不是我本人，我有什麼可高興的呢？人們原本輕視的是布衣草鞋不是輕視我，我有什麼可惱怒的呢？
一七三、慈悲心腸　繁衍生機

為鼠常留飯，憐蛾不點燈，古人此等念頭，是吾人一點生生之機。無此，便所為土木形骸而已。

【譯文】
擔心老鼠挨餓常常留下一些飯粒，怕飛蛾撲火而亡因此不點亮油燈，古代的人常有這些仁慈的心腸，這些慈悲之心正是我們人類繁衍不息的生機。沒有這些，那麼人類也就與那些樹木泥土沒有什麼區別了。

一七四、心體天體　人心天心
心體便是天體；一念之喜，景星慶雲；一念之怒，震雷暴雨；一念之慈，和風甘露；一念之嚴，烈日秋霜；何者少得，只要隨起隨滅，廓然無礙，便與太虛同體。

【譯文】
人心的本性與大自然宇宙的本體是一致的，當人心中有了喜悅的念頭時，就像大自然的天空出現瑞星祥雲；當人心中有了憤怒的念頭時，就像大自然中雷雨交加的天氣；當心中有慈悲的念頭時，就像是春風雨露滋潤天下萬物；當心中有嚴厲的念頭時，就像寒霜烈日冷熱逼人；有哪些又能少得了呢？只要人類的喜怒哀樂可以在興起之後立即消失，心體如同天體廣袤無邊毫無阻礙，便可以和天地同為一體了。
一七五、無事寂寂　有事惺惺
無事時，心易昏冥，宜寂寂而照以惺惺；有事時，心易奔逸，宜惺惺而主以寂寂。

【譯文】
人在閒居無事時，心中最容易陷入昏沈迷亂，這時應該在沉靜中保持自己的機警；人在有事忙碌時，心情最容易急躁不安，這時應該在機警中保持冷靜。

一七六、議事論事　明曉利害
議事者，身在事外，宜悉利害之情；

任事者，身居事中，當忘利害之慮。

【譯文】
議論事情的人，自己置於事情之外，應該盡量了解事情的全部是非曲直；做事的人，自己處於事情之中，應當完全拋棄個人的利害得失。

一七七、操履嚴明　亦毋偏激
士君子處權門要路，操履要嚴明，心氣要和易，毋少隨而近腥羶之黨，亦毋過激而犯蜂蠆之毒。

【譯文】
有學識的人處於有權勢的重要地位時，節操品德要剛正清明，心地氣度要平易隨和，不要放鬆自己的原則與結黨營私的奸邪之人接近，也不要過於激烈觸犯那些陰險之人而遭其謀害。

一七八、渾然和氣　居家之珍

標節義者，必以節義受謗；榜道學者，常因道學招尤。故君子不近惡事，亦不立善名，只渾然和氣，才是居身之珍。

【譯文】
標榜節義的人，必然會因為節義受到人家的誨謗；標榜道德學問的人，常會因為道德學問遭到人家的指責。所以一個有德行的君子，既不做壞事，也不去爭得美名，只要做到純樸敦厚保持和氣，這才是立身處世中最珍貴的東西。

一七九、誠心和氣　激勵陶冶
遇欺詐之人，以誠心感動之；遇暴戾之人，以和氣薰蒸之；遇傾邪私曲之人，以名義氣節激勵之，天下無不入我陶冶之中矣。

【譯文】
遇到狡詐不誠實的人，用真誠的態度去感動他；遇到粗暴乖戾的人，用平和的態度去感染他；遇到行為不正自私自利的人，用道義名節去激勵他；那麼天下就沒有人不受我的感化了。
一八○、一念慈祥　寸心潔白

一念慈祥，可以醞釀兩間之氣；
寸心潔白，可以朝垂百代清芬。

【譯文】
心中存有慈祥的念頭，可以形成天地間溫暖平和的氣息；心地保持純潔清白，可以留給後世百代美好的名聲。

一八一、異行奇能　涉世禍胎

陰謀怪習，異行奇能，俱是涉世的禍胎。只一個庸德庸行，便可以完混沌而招和平。

【譯文】
陰險的詭計，古怪的陋習，奇異的行為和能力，都是涉身處世時招致禍害的根源。只要謹守平凡的品德和言行，就可以合乎自然的本性而帶來和平。

一八二、忍得耐得　自在之境

語云：“登山耐側路，踏雪耐危橋。”一耐字極有意味，如傾險之人情，坎坷之世道，若不得一耐字撐持過去，幾何不墮入榛莽坑塹哉？

【譯文】
俗話說：“爬山要能耐得住險峻難行的路，踏雪要耐得住危險的橋樑。”這一個“耐”字意味深長。就像陰邪險惡的人情，坎坷難行的世道，如果不能用一個“耐”字撐過去，幾乎沒有不掉入荊棘遍佈的深澗中的。

一八三、心體瑩然　本來不失

誇逞功業，炫耀文章，皆是靠外物做人。不知心體瑩然，本來不失，即無寸功隻字，亦自有堂堂正正做人處。

【譯文】
誇耀自己的功業，炫耀所寫的文章，這些都是依靠外在之物來做人。殊不知只要保持心地的潔白純淨，不失自然的本性，即使沒有半點功葉，沒有片紙文章，也自然可以堂堂正正地做人。

一八四、一張一弛　事先安排

忙裡要偷閒，須先向閒時討個欛柄；鬧中要取靜，須先從靜處立個主宰。不然，未有不因境而遷，隨時而靡者。

【譯文】
要在十分忙碌的時候抽出一點空閒鬆弛一下身心，必須先在空閒的時候有一個合理的安排和考慮；要在喧鬧中保持頭腦的冷靜，必須先在平靜時有個主張。如果不這樣，一旦遇到繁忙或者喧鬧的情形就會手忙腳亂。
一八五、為民請命　造福子孫

不昧己心，不盡人情，不竭物力；三者可以為天地立心，為生民立命，為子孫造福。

【譯文】
不違背自己的良心，不違背人之常情，不浪費物資財力；做到這三點就可以在天地之間樹立善良的心性，為生生不息的民眾創造命脈，為子子孫孫造福。

一八六、為官公廉　居家恕儉

居官有二語，曰：唯公則生明，唯廉則生威；居家有二語，曰：唯恕則情平，唯儉則用足。

【譯文】
作官有兩句格言，即：只有公正無私才能明斷是非，只有廉潔才能樹立威信；治家也有兩句格言：只有寬容才能心情平和，只有節儉家用才能充足。
一八七、富貴知貧　少壯念老

處富貴之地，要知貧賤的痛癢；

當少壯之時，須念衰老的辛酸。

【譯文】
生活在富貴的環境中時要知道貧窮困苦人家的艱難；年輕力壯時，要顧及年老力衰後的悲哀。
一八八、氣量寬厚　兼容并包

持身不可太皎潔，一切污辱垢穢，要茹納得；
與人不可太分明，一切善惡賢愚，要包容得。

【譯文】
立身處世不能太過清高，對於污濁、屈辱、醜惡的東西要能夠容易接受；與人相處不能太過計較，對於善良的、邪惡的、智慧的、愚蠢的人都要能夠理解包容。

一八九、勿仇小人　勿媚君子
休與小人仇讎，小人自有對頭；

休向君子諂媚，君子原無私惠。

【譯文】
不要與那些行為不正的小人結下仇怨，小人自然有他的冤家對頭；不要向君子去討好獻媚，君子本來就不會因為私情而給予恩惠。

一九○、疾病易醫　魔障難除
縱慾之病可醫，而勢理之病難醫；

事物之障可除，而義理之障難除。

【譯文】
放縱慾念的毛病還可以醫治，而事理上頑固不化卻難以糾正；

一般事物的障礙還能夠排除，但是義理方面的障礙卻難以化解。

一九一、百煉成金　輕發無功

磨礪當如百煉之金，急就者，非邃養；施為宜似千鈞之弩，輕發者，無宏功。

【譯文】
磨礪自己的意志應當像煉金一樣，反復鍛鍊才能成功，急於成功的人，沒有高深的修養；做事就像使用千鈞之力的弓弩一樣，經過努力才能拉動，如果輕鬆地做事，不會建立宏大的功業。

一九二、戒小人媚　願君子責

寧為小人所忌毀，毋為小人所媚悅；

寧為君子所責備，毋為君子所包容。

【譯文】
寧可被小人所忌恨誹謗，也不願意被小人之取寵獻媚所迷惑；
寧可被君子責備，也不要被君子原諒和寬容。

一九三、好利害淺　好名害深

好利者，逸出於道義之外，其害顯而淺；

好明者，竄入於道義之中，其害隱而深。

【譯文】
貪求利益的人，所作所為逾越道義之外，所造成的傷害雖然明顯但不深遠；而貪圖名譽的人，所作所為隱藏在道義之中，所造成的傷害雖然不明顯卻都很深遠。

一九四、忘恩報怨　刻薄之極
受人之恩，雖深不報，怨則淺亦報之；

聞人之惡，雖隱不疑，善則顯亦疑之。

此刻之極，薄之尤也，宜切戒之。

【譯文】
受到了別人很大的恩德不知道報答，而對人有一點怨恨就進行報復；聽到他人的壞事雖不明顯也堅信不疑，而明知他人做了好事卻持懷疑的態度。這樣的行為刻薄冷酷到了極點，一定要避免。

一九五、不畏讒言　卻懼蜜語
讒夫毀士，如寸雲蔽日，不久自明；

媚子阿人，似隙風侵肌，不覺其損。

【譯文】
那些喜愛搬弄是非的人對有德行君子的污蔑誹謗，只不過像有一片薄雲遮蔽太陽一樣，不久就會風吹雲散重見光明；而那些喜歡阿諛奉呈去巴結別人的人，卻像從門縫中吹進的風侵襲肌膚，人們感覺不到受到損害（卻已受損）。

一九六、清高偏急　君子重戒

山之高峻處無木，而溪谷回環則草木叢生；水之湍急處無魚，而淵潭停蓄則魚鱉聚集。此高絕之行，偏急之衷，君子重有戒焉。

【譯文】
山高險峻的地方沒有樹木生長，而在溪谷蜿蜒曲折的地方卻草木叢生；在水流湍急的地方沒有魚兒停留，而平靜的深水潭下則生活著大量魚鱉。所以過於清高的行為，過於偏激的心理，對一個有德行的君子來說，是應當努力戒除的。
一九七、虛圓建功　執拗僨事
建功立業者，多虛圓之士；

僨事失機者，必執拗之人。

【譯文】
能夠建立宏大功業的人，大多是處世謙虛圓融的人；容易失敗抓不住機會的人，一定是性情剛愎固執的人。

一九八、處世之道　不同不異

處世不宜與俗同，亦不宜與俗異；

作事不宜令人厭，亦不宜令人喜。

【譯文】
為人處事既不要同流合污陷於庸俗，也不故作清高標新立異；作事情不應該使人產生厭惡，也不應該故意迎合討人歡心。

一九九、烈士暮年　壯心不已

日既暮而猶烟霞絢爛，歲將晚而更橙桔芳馨。故末路晚年，君子更宜精神百倍。

【譯文】
在夕陽西下時，天空出現的晚霞放射出燦爛的光彩絢麗奪目，在晚秋季節時，橙桔正在結出芬芳金黃的果實，所以到了晚年的時候，一個有德行的君子更應該精神百倍地充滿生活的信心。

二○○、聰明不露　才華不逞

鷹立如睡，虎行似病，正是牠取人噬人手段處。故君子要聰明不露，才華不逞，才有肩鴻任鉅的力量。

【譯文】
老鷹站立時雙目半睜半閉彷彿處於睡態，老虎行走時慵懶無力彷彿處於病態，實際這些正是牠們準備取食的高明手段。所以有德行的君子做人時要做到不炫耀自己的聰明，不顯示自己的才華，這樣才能夠有力量擔任艱巨的任務。
二○一、過儉者吝　過謙者卑
儉，美德也，過則為慳吝，為鄙嗇，反傷雅道；讓，懿行也，過則為足恭，為曲謹，多出機心。

【譯文】
生活儉樸是一種美德，可是如果儉樸過分就是吝嗇小器，斤斤計較，反而傷害了與人交往的雅趣；處事謙讓是一種高尚的行為，可是如果謙讓過分就顯卑躬屈膝謹小慎微，反而讓人覺得是心計過多。

二○二、喜憂安危　勿介於心

毋憂拂意，毋喜快心，毋恃久安，毋憚初難。
【譯文】
對於不合意的事不要感到憂心忡忡，對於讓人高興的事不要欣喜若狂，對長久的安定不要過於依賴，對初始時遇到的困難不要畏懼害怕。

二○三、聲華名利　非君子行

飲宴之樂多，不是個好人家；

聲華之習勝，不是個好士子；

名位之念重，不是個好臣士。

【譯文】
經常舉行宴會飲酒作樂的，不會是個正派的人家；喜歡聲色奢華的人，不是個正人君子；對於名聲地位非常看重的人，不是個好臣子。

二○四、樂極生悲 苦盡甜來

世人以心肯處為樂，卻被樂心引在苦處；達士以心拂處為樂，終以苦心換得樂來。

【譯文】
世人都把自己心中的慾望得到滿足當作快樂，然而卻被快樂引誘到痛苦中；通達的人卻以能夠經受不如意的事為快樂，最後用自己的一片苦心換得了真正的快樂。

二○五、過滿則溢　過剛即折

居盈滿者，如水之將溢未溢，切忌再加一滴；

處危急者，如木之將折未折，切忌再加一搦。
【譯文】
當一個人的權力達到頂盛的時候，就像水缸中的水已經裝滿將要溢出時的情形，這時切忌再加入一滴；處在危急狀況時，就像樹木將要折斷卻還未折斷的時候，這時切忌再施加一點力量。
二○六、冷眼觀人 冷心思理

冷眼觀人，冷耳聽語，冷情當感，冷心思理

【譯文】
冷靜地觀察他人，冷靜地聽他人說話，冷靜地感受事物，冷靜地進行思考。
二○七、心寬福厚　量小福薄

仁人心地寬舒，便福厚而慶長，事事成個寬舒氣象；鄙夫念頭迫促，便祿薄而澤短，事事得個迫促規模。

【譯文】
仁慈博愛的人心胸寬闊舒暢，所以能夠福祿豐厚而長久，事事都能表現出寬宏大度的氣概；淺薄無知的人心胸狹窄，所以福祿微薄而短暫，事事都表現出目光短小狹隘局促的格局。

二○八、聞惡防讒　聞善防奸

聞惡不可就惡，恐為讒夫洩怒；聞善不可即親，恐引奸人進身。

【譯文】
聽到人家有惡行，不能馬上就起厭惡之心，要仔細判斷，看是否有人故意污陷洩憤；聽說別人的善行不要立刻相信並去親近他，以防有奸邪的人作為謀求升官的手段。 
二○九、躁急無成　平和得福

性躁心粗者，一事無成；

心和氣平者，百福自集。

【譯文】
性情急躁粗暴的人，一件事情也做不成；心地平靜溫和的人，所有的幸福都會為他降臨。

二一○、用人不刻  交友不濫
用人不宜刻，刻則思效者去；

交友不宜濫，濫則貢諛者來。

【譯文】
用人不應該苛刻，如果用人苛刻，那些想前來效力的人也會因此離去；交朋友不應該太濫，如果交朋友太濫，那麼善於逢迎獻媚的人都會設法來到身邊。

二一一、立定腳根　著得眼高
風斜雨急處，要立得腳定；

花濃柳豔處，要著得眼高；

路危境險處，要回得頭早。

【譯文】
面臨急風暴雨這樣危險的處境時，要站穩自己的立場；
在令人眼花繚亂的環境中，要眼界高遠以免被沖昏了頭腦；

在狹窄危險處，要及早回頭，以免深陷其中。

二一二、和衷少爭  謙德少妒

節義之人濟以和衷，才不啟忿爭之路；功名之士承以謙德，方不開嫉妒之門。

路危境險處，要回得頭早。

【譯文】
崇尚節義人要用謙和誠懇的態度適當來加以調和，才不致於留下引起激烈紛爭的隱患；功成名就的人要保持謙恭和藹的美德，這樣才不會給人留下嫉妒的把柄。
二一三、居官有節  居鄉有情

士大夫居官，不可竿牘無節，要使人難見，以杜幸端；
居鄉，不可崖岸太高，要使人易見，以敦舊好。

【譯文】
讀書人做了官以後不能無節制地接受各種書信的推薦，要讓那些求職的人難以見面，以防止那些投機取巧的人乘機鑽營；退隱居住到家鄉後，不能過於清高自傲，要態度平和使人容易接近，以保持鄉族鄰里之間的友好感情。

二一四、事上警謹　待下寬仁

大人不可不畏，畏大人則無放逸之心；小民亦不可不畏，畏小民則無豪橫之名。

【譯文】
對於德行高尚的大人不能沒有敬畏之心，能敬畏德行高尚的大人就不會有放縱輕浮的想法；對於普通老百姓也不能沒有敬畏之心，能敬畏普通老百姓就不會有蠻橫的壞名聲。
二一五、逆境消怨　怠荒思奮
事稍拂逆，便思不如我的人，則怨尤自消；心稍怠荒，便思勝似我的人，則精神自奮。

【譯文】
處理事情時遇到不順心的時候，就想想那些境遇不如自己的人，那麼心中的怨恨會很快消失；心中一出現懶怠鬆懈的念頭，就想想那些比自己強的人，那麼馬上會精神振作起來。

二一六、輕諾惹禍　倦怠無成

不可乘喜而輕諾，不可因醉而生嗔；

不可乘快而多事，不可因倦而鮮終。

【譯文】
不能因為自己心情高興就輕率地作出承諾，不能因為藉著醉意而亂發脾氣；

不能因為一時衝動而惹事生非，不能因為精神疲倦而有始無終。

二一七、心領神會　全神貫注

善讀書者，要讀到手舞足蹈處，方不落筌蹄；善觀物者，要觀到心融神洽時，方不泥跡象。

【譯文】
善於讀書的人，要讀到心領神會而忘形地手舞足蹈時，才不會掉入文字的陷阱；善於觀察事物的人，要觀察到全神貫注與事物融為一體時，才是不拘泥於表面現象而了解了事物的本質。

二一八、勿以長欺短　勿以富凌貧
天賢一人，以誨眾人之愚，而世反逞所長，以形人之短；天富一人，以濟眾人之困，而世反挾所有，以凌人之貧；真天之戮民哉！

【譯文】
上天給予一個人聰明才智，是要讓他來教誨眾人的愚昧，沒想到世間的的一些聰明人卻賣弄自己的才華，以暴露別人的短處；上天給予一個人財富，就是讓他幫助眾人解除困難，沒想到世間的有錢人卻依仗自己的財富，來欺凌貧窮的人，這兩種人真是上天的罪民。

二一九、中才之人　高低難成

至人何思何慮，愚人不識不知，可與論學亦可與建功，唯中才的人，多一番思慮知識，便多一番臆度猜疑，事事難與下手。

【譯文】
智慧通達的人處事無憂無慮，愚笨憨厚的人也不會多操心多著急，所以既可以和他們研究學問，也能夠與他們一起創功建業，只有那些才能中等的人，智慧不高，什麼都懂一點，遇事往往考慮得十分複雜，而且疑心很重，結果任何事情都很難和他們攜手進行。

二二○、守口應密  防意應嚴

口乃心之門，守口不密，洩盡真機。

意乃心之足，防意不嚴，走盡邪溪。

【譯文】
口是心的大門，如果不能管好自己的口，那麼就會洩露很多機密；意是心的雙足，如果意防得不夠嚴謹，那麼就會走上邪路。

二二一、責人宜寬  責己宜嚴
責人者，原無過於有過之間，則情平；責己者，求有過於無過之內，則德進。
【譯文】
對待別人應該寬容，要善於原諒別人的過失，把有過錯當作無過錯，這樣相處就能夠平心靜氣；對待自己應該嚴格，在自己沒有過錯時要能找到自己的缺點，這樣品德就會不斷增進。
二二二、幼時定基  少時勤學
子弟者，大人之胚胎，秀才者，士大夫之胚胎。此時若火力不到，陶鑄不純，他日涉世立朝，終難成個令器。
【譯文】
小孩是大人的雛型，秀才是官吏的雛型，但如果鍛鍊得不夠火候，陶冶得不夠精純，以後走向社會或者在朝作官，最終難以成為一個有用的人才。

二二三、君子憂樂  亦憐煢獨
君子處患難而不憂，當宴遊而惕慮；遇權豪而不懼，對煢獨而驚心。
【譯文】
有能力和德行的君子哪怕面臨困難的環境也不會憂慮，而在安樂宴飲時卻知道警惕；遇到有權勢或蠻橫的人並不害怕，而對那些老年無助的人卻很同情。

二二四、濃夭淡久  大器晚成
桃李雖豔，何如松蒼柏翠之堅貞；梨杏雖甘，何如橙黃桔綠之馨冽？信乎，濃夭不及淡久，早秀不如晚成也。
【譯文】
桃李的花朵雖然鮮豔，但怎麼比得上蒼松翠柏的堅強不屈；梨杏果實雖然甘甜，但怎麼比得上黃橙綠桔蘊含的芬芳？確實如此，濃烈卻消逝得快還不如清淡而維持得長久，少年得志還不如大器晚成。

二二五、靜中真境  淡現本然
風恬浪靜中，見人生之真境；
味淡聲稀處，識心體之本然。
【譯文】
在風平浪靜的環境下，可以顯現出人生的真實境界；在樸實淡泊的地方，才能體會心性的本來面貌。

